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Hebellänge stufenlos  einstellbar.
Lever length provides continuous adjustability.
La longueur du levier permet un réglage continu.

3 Nm
26,5 in-lbs

Montagepaste
Fitting lubricant
Lubrifiant de montage

M
 Nm

Anbau Tipp
Fitting tip
Astuce de montage

Achtung
Attention
Attention

Vergrößerung
Magnification
Grossissement 

Schraube
Screw
Vis

Schraubensicherung
Thread locking fluid
Freinfilets

Drehmoment
Torque
Torque

Legende/Key/file Légende

Reiniger
Cleaner
Nettoyant

Die Montage darf nur von geschulten und sachkundigen Personen, 
oder in einer Fachwerkstatt durchgeführt werden.
Erfahrung und Fachwissen sind nicht durch die nachstehende Monta-
geanleitung zu ersetzen. 
Installation should only be performed by skilled persons or by a specialist workshop. Experience 
and expertise cannot be replaced by the following assembly instructtions.
L‘installation ne doit être effectuée que par des personnes qualifiées ou par un atelier spécialisé. 
Fixer ensuite l‘axe de la pompe à frein à l‘aide de la vis sans tête.

Kupplungshebel
Clutchlever | Maneta de embrague | Levier d‘embrayage | Leva della frizione

Artikel.-Nr: 90336-002
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Siebenstufig einstellbare Griffweite!
7-stage adjustable gripping distance!
La portée de manche réglable sur sept positions!
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Einstellung markieren
Mark setting
Marquer le réglage
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orig.
6 Nm

53 in-lbs

0,8 Nm
7 in-lbs
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Kupplungsspiel 3-5mm.
Clutch play 3-5mm.
Jeu de l‘embrayage 3-5mm.

orig.
3,5 Nm

30,9 in-lbs
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